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FIXATION AU SOL / GROUND INSTALLATION : 

 

Pour la fixation au sol de la station de gonflage ALTAO® T’PUMP, nous vous fournissons trois 
tirefonds Ø M8 avec rondelles plates et des chevilles plastiques.  
/ To fix the ALTAO® T PUMP inflating station on ground, we supply 3 long screws Ø M8 with flat washers and 
plastic rawplugs. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour un confort d’utilisation, nous vous conseillons, de placer la station de gonflage ALTAO® T’PUMP 
à une distance d’un mur ou de tout autre obstacle de / For user experience, we advise you to set the 

ALTAO® T PUMP at a distance of a wall or obstruction of :  

 

 -Coté flanc arrière / On the back : 45 cm min 

 -Coté flanc latérale / On the side : 40cm min 
 -Coté porte amovible / On front : 2,5m min pour le maintien du vélo / for bike holds 

 
MATERIEL NECESSAIRE / TOOLS NEEDED : 

 

-1 perforateur / hole puncher 

-1 forêt Ø 12 / 1 drill-bit Ø 12 
-1 clé à pipe n°13 / 1 socket wrench n°13 
-1 mètre / 1 measuring tape 
-1 marqueur / 1 felt-tip marker 

 

1. Placez la station de gonflage ALTAO® T’PUMP à l’endroit souhaité  
/ Set the ALTAO® T’PUMP at a desired location 

 

2. Marquez la position des 3 trous Ø15 mm percés dans le socle de la station  
/ Mark the position of three Ø15 mm holes of the ALTAO® T’PUMP 

 

3. Retirez la station de gonflage et percez le sol au niveau des marques à l’aide de votre 
perforateur équipé d’un foret Ø12mm. Les trous doivent avoir une profondeur de 80mm au 
minimum  
/ Remove the inflating station and drill the ground on the position of your marks with your Ø 12 drill-

bit equipped hole puncher. Holes must have a 80mm minimum depth. 

 

4. Placez à l’intérieur de ces trous les chevilles en plastiques  
/ Put the plastic rawplugs on the holes 

 

5. Replacez la station de gonflage et vissez les tirefonds + rondelles avec la clé à pipe n°13  
/ Replace the inflating station and fix the three long screws and flat washers with the n°13 socket 
wrench 

 

Votre station de gonflage ALTAO® T’PUMP est maintenant installée. Vous pouvez la mettre à 

disposition des cyclistes !  
Your ALTAO® T’PUMP inflating station is now installed. You can provide it to cylcists ! 

Attention / Caution : Ce mode de fixation ne convient 

que sur des sols de type béton. 
/ This way of fixing is convenient only for grounds made of 

concrete 

 

Si le sol est d’une autre nature, utilisez des éléments de 

fixation adaptés 
/ If the ground is different, use fixing elements adapted 

NB: Voir plan fourni / refer to drawing plan 
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MAINTENANCE FLEXIBLE / FLEXIBLE MAINTENANCE : 
 

En cas de remplacement du flexible : 
 

- Ouvrir la porte en prenant soin de faire coulisser le 
flexible dans le trou de passage. 

- Déconnecter le flexible en remontant la bague présente 
sur le coupleur. Voir visuel de droite 

- Retirer le flexible 

- Passer le nouveau flexible par le même orifice. 

- Connecter le flexible au coupleur et refermer la porte.   
 
In case of flexible exchange: 
 

- Open the door with care to slide the flexible on the through hole. 

- Disconnect the flexible by pushing of coupler ring. See photo 

- Remove the flexible 

- Pass the new flexible on the through hole 

- Connect the flexible on the coupler and lock the door 
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FLEXIBLE TRESSE INOX LG 69 CM AVEC 
EMBOUT DE GONFLAGE VALVES PRESTA SCHRADER DUNLOP
STAINLESS BRAIDING INFLATING PIPE LG 69 CM WITH
INFLAITING CONNECTOR FOR PRESTA SCHRADER DUNLOP VALVES

PORTE AMOVIBLE EN INOX BROSSE
BRUSHED STAINLESS STEEL REMOVIBLE DOOR

MANOMETRE 0-10BAR
MANOMETER 0-150 PSI 

STRUCTURE INOX PEINTE
STAINLESS STEEL STRUCTURE PAINTED

SERRURE SECURISEE 
AVEC CLES NUMEROTEES
SECURE LOCK WITH NUMBERED KEYS

POIDS: 12KG
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COUPE A-A

FACE AVANT ALTAO® T PUMP AVEC PORTE AMOVIBLE
ALTAO® T PUMP FRONT FACE WITH REMOVIBLE DOOR

POIDS: 12KG
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